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1. PARTIE 1 – GÉNÉRALITÉS
1.1. Références

1.1.1. À moins d'indication contraire, tous les travaux seront exécutés conformément à l'édition en vigueur du « Code de construction du Québec - Chapitre 1 ».
1.1.2. De plus, les travaux seront effectués conformément à tout autre code ou toute autre norme ayant juridiction, selon l'édition en vigueur, incluant notamment, mais sans s’y limiter :
1.1.2.1. ANSI / API 609, Lug and Wafer Type Butterfly Valves.

1.1.2.2. ANSI / ASME B16.1, Cast Iron Pipe Flanges and Flanged Fittings, Class 25, 125, 250 and 800.
1.1.2.3. ANSI / ASME B16.3, Malleable-Iron Threaded Fittings, Classes 150 and 300.

1.1.2.4. ANSI / ASME B16.5, Pipe Flanges and Flanged Fittings, Steel Nickel Alloy and other Special Alloys.

1.1.2.5. ANSI / ASME B16.9, Factory-Made Wrought Steel Buttwelding Fittings.

1.1.2.6. ANSI / ASME B16.18, Cast Copper Alloy Solder Joint Pressure Fittings.
1.1.2.7. ANSI / ASME B16.22, Wrought Copper and Copper-Alloy Solder Joint Pressure Fittings.

1.1.2.8. ANSI / ASME B16.34, Valves – Flanged, Threaded and Welding Ends.

1.1.2.9. ANSI B18.2.1, Square and Hex Bolts and Screws.

1.1.2.10. ANSI / ASME B18.2.2, Square and Hex Nuts.

1.1.2.11. ANSI / ASME B40.1, Pressure Gauges and Gauge attachments.
1.1.2.12. ANSI / AWWA C111 / A21.11, Rubber Gasket Joints for Ductile-Iron and Gray-Iron Pressure Pipe and Fittings.

1.1.2.13. ASTM A47M, Specification for Ferritic Malleable Iron Castings.

1.1.2.14. ASTM A53, Specification for Pipe, Steel, Black and Hot-Dipped, Zinc Coated, Welded and Seamless.

1.1.2.15. ASTM A126, Specification for Gray Iron Castings for Valves, Flanges, and Pipe Fittings.

1.1.2.16. ASTM A536, Specification for Ductile Iron Castings.

1.1.2.17. ASTM A351 / A351M, Specification for Steel Castings, Austenitic, for High-Temperature Service.

1.1.2.18. ASTM B62, Specification for Composition Bronze or Ounce Metal Castings.

1.1.2.19. ASTM E202, Test Method for Analysis of Ethylene Glycols and Propylene Glycols.

1.1.2.20. CSA B242, Groove and Shoulder Type Mechanical Pipe Couplings.

1.1.2.21. CSA W47.1, Certification des compagnies de soudage par fusion des structures en acier.

1.1.2.22. MSS-SP-67, Butterfly Valves.

1.2. Dessins d’atelier et fiches techniques
1.2.1. Soumettre les dessins d’atelier et les fiches techniques conformément aux prescriptions.
1.2.2. Les dessins doivent indiquer, montrer ou comprendre ce qui suit :
1.2.2.1. Les appareils et leurs éléments accessoires, y compris les raccordements, la tuyauterie, les raccords et les dispositifs de commande, ainsi que les précisions concernant les éléments montés en usine ou à monter sur place;
1.2.2.2. Les schémas de principe et réels du filage;

1.2.2.3. Les dimensions et le mode d'installation recommandé;

1.2.2.4. Les courbes de caractéristiques et de performance réelle des pompes.

1.2.3. Soumettre les courbes caractéristiques des pompes indiquant le point de fonctionnement, aux fins de vérification.

1.2.4. Soumettre les schémas de filage détaillés des systèmes de commande, établis par le fabricant, indiquant le filage et le matériel installés en usine sur les appareils monoblocs ou nécessaires aux dispositifs de commande des appareils auxiliaires, pièces accessoires et régulateurs.

1.2.5. Les dessins d'atelier doivent indiquer l'emplacement définitif, lors du montage sur place, des appareils de commande, de la tuyauterie, des robinets et des raccords expédiés séparément par le fournisseur du matériel.

1.3. Fiches d’entretien

1.3.1. Fournir les fiches d'entretien requises et les incorporer au « Manuel d'exploitation et d'entretien ».
1.3.2. Les fiches d'entretien doivent comprendre ou indiquer ce qui suit :
1.3.2.1. Une description des appareils, y compris le nom du fabricant, le type, le modèle, l'année de fabrication et la puissance, le débit,  la contenance ou BTU/h;
1.3.2.2. Les détails pertinents relatifs à l'exploitation, à l'entretien et à la maintenance;
1.3.2.3. Une liste des pièces de rechange recommandées ainsi que le nom et l'adresse des fournisseurs.

2. PARTIE 2 – PRODUITS

2.1. Groupe de pompes de chauffage et / ou refroidissement hydronique vitesse variable sans réservoir
2.1.1. Fournir et installer un groupe de pompe monobloc, pré assemblé, testé et réglé en usine, du type à [une] [deux] [trois] pompe(s), contrôleur de système avec un variateur de vitesse (VFD) et un circuit de contournement, sans réservoir de dilatation, système de remplissage au glycol (optionnel), livré prêt à être raccordé aux réseaux mécanique et électrique sur le chantier.
2.1.2. Les pompes sont du type :
1.1.1. Svp ajouté le devis de la Série de(s) pompe(s) désiré :

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
2.1.3. Svp ajouté le devis de la Série de(s) réservoir (s) désiré :

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
2.1.4.  Svp ajouté le devis d’un system de remplissage de glycol  désiré :

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
2.1.5. Le groupe de pompes doit être fourni avec un panneau de contrôle [simplex] [duplex] [triplex] à vitesse variable avec boîtier NEMA-1 (EU) ou EEMAC-1 (CANADA) pré monté et pré filé en usine et comprenant ce qui suit :
2.1.5.1. Commande actionnée de l'extérieur du boîtier;
2.1.5.2. Démarreurs magnétiques pleine tension combinés avec fusible et porte fusible;
2.1.5.3. Protection de surcharge sur chaque phase muni d'un contact auxiliaire N.O. et un contact auxiliaire N.F. pré filé sur plaque à bornier identifié;
2.1.5.4. Lecteurs d'ampérage à points de déclenchement réglables;
2.1.5.5. Transformateur de circuit de commande avec disjoncteur au secondaire;
2.1.5.6. Sélecteur : « Manuel – Arrêt – Auto » pour chaque pompe;
2.1.5.7. Sélecteur : « Drive – contournement » pour chaque pompe;
2.1.5.8. Lampes témoins :
· Alimenté
· Marche
· Basse pression
· Surcharge
· Circuit de contournement

2.1.5.9. Transfert automatique sur surcharge.
2.1.5.10. Pressostat à point de déclenchement réglable avec minuterie 0 à 60 secondes pour l'arrêt des pompes sur une basse pression d'aspiration.
2.1.5.11. Circuit de contournement :

2.1.5.11.1. Le système de pompe à variateur de fréquence, devra être équipé d’un circuit de contournement dans les cas de défaut du variateur.

2.1.5.11.2. Le circuit de contournement sera constitué d’un sectionneur principal, de contacteurs inter verrouillés et d’une protection de surcharge. Les composantes seront installées dans un boitier EEMAC 1.
2.1.5.12. Une commande variable de fréquence (VFD):
2.1.5.12.1. Le VFD sera capable diriger les pompes pour fournir la plus bas usage de kilowatt ou satisfaire les changements de paramètres de processus.  Cette optimisation exige un capteur de pression pour l'activation.  La résolution d'entrée analogique sera minimum de 12 bits, et le contrôleur balayera chaque entrée analogique par minimum une fois de toutes les 100 millisecondes.  Toutes les entrées de capteur seront individuellement câblées au VFD pour le balayage et la fonction continus de comparaison.  Toutes les entrées analogiques seront équipées de circuits courants de limite pour fournir la protection et la sauvegarde de court-circuit contre le câblage incorrect des capteurs.

2.1.5.12.2. Le VFD choisira le signal d'entrée analogique qui dévie la plus grande quantité du point de contrôle.  Ce signal choisi sera utilisé comme rétroaction pour le circuit hydraulique de stabilisation pour réduire la chasse du point de contrôle.  Le programme hydraulique de stabilisation utilisera une fonction contrôle PID: Proportionnelle, Intégral et Dérivé.  Les valeurs proportionnelles, intégrales et dérivées seront utilisateurs réglables sur une gamme infinie.  Le balayage et le ratio comparaison qui choisit le point de contrôle de commandes et le signal variable de processus sera continu et ajustera automatiquement pour la performance optimum.  Chaque capteur sera balayée au moins une fois toutes les 100 millisecondes.

2.1.5.12.3. Le VFD sera capable de commander des pompes en parallèle.  Le contrôleur de pompe sera autonome.  Tous les messages seront en anglais.  Les dispositifs suivants seront fournis : Garder les défaut en mémoire.

2.1.5.12.4. Le VFD aura un registre de donnée qui gardera les 8 derniers défauts.

2.1.5.12.5. Le VFD sera équipé d'interface facile à utiliser d'opérateur complète avec le bloc de touches numérique de membrane.  Le panneau d'interface humaine montrera les valeurs suivantes une fois basculées:

· Différence de pression de rétroaction en psi
· Statut "Marche/Arrêt" de pompe

· % de vitesse de pompe

· Différentes conditions d'alarme

· Diagnostic de dépannage

· Paramètres utilisateur réglables

2.1.5.12.6. Le VFD peut incorporer la mémoire «flash» pour l'économie et les arrangements adaptés aux besoins du client de rechargement.  Ces le champ a déterminé des valeurs sera de manière permanente maintenu dans la mémoire «flash» pour le rechargement automatique des valeurs spécifiques d'installation d'emplacement en cas de la corruption de données due aux perturbations externes.  Le contrôleur emploiera également un dispositif de copie d'installation de capteur.

2.1.5.12.7. [Le VFD sera capable de communiquer avec le système d'automation de bâtiment (BAS) par des communications câblées].

2.1.5.12.8. Il sera fourni avec des relais de surcharge appropriés pour l'usage à volts de [____], phase de [____], [____] Hz, et sera câblé en usine aux moteurs de pompe et au panneau de contrôle.  Les interrupteurs pour l’arrêt des fusibles seront fournis avec le couplage des portes afin d’empêcher l'ouverture du panneau électrique pendant que le système est en marche.

2.1.5.12.9. Les lectures de statut opérationnel de système seront données pour la télésurveillance : Le modem et le contrat d'entretien facultatifs pour la télésurveillance du système seront disponibles.

2.1.6. Le capteur de pression pour mesurer la pression est de type :
2.1.6.1. Fournir et installer un capteur de pression pour mesurer la pression et transmettre le résultat d’isolement linéaire de 4 à 20mA pour l’usage dans un système à deux fils standard de 24VDC.  L’unit devra être précis à ±0.5% de la pleine limite d’envergures pour des gammes entre 10psid à 100psid et résistera à des pressions statiques au-dessus des gammes de 100psi et 500psi avec les changements négligeable du rendement de refoulement.  Elle aura un corps en acier résistant à la corrosion avec les raccordements femelles de 1/4" NPT.  L’unit devra résister à des températures ambiantes de 0˚F à 200˚F et avoir une enveloppe de protection électrique NEMA 4X.
2.1.7. Les vannes à papillon sont de type :

2.1.7.1. vannes à papillon de diamètre égal ou supérieur à DN 2 1/2, modèle sans bride, à oreilles.

2.1.7.2. Conformes à la norme MSS SP‑67, classe 150, catégorie 1 MPa, type EHG, corps en fonte aciérée, obturateur en acier inoxydable, tige en acier inoxydable, siège en caoutchouc EPDM, remplaçable, levier et manette de blocage, commande à engrenages dans le cas des vannes de diamètre supérieur à DN 6.

2.1.7.3. Pression de service maximale : 1034 kPa (150 psi).

2.1.7.4. Température de service maximale : 108°C (225°F).
2.1.7.5. Produits acceptables : Flo Fab séries BFVZ.
2.1.8. Les clapets de retenue sont de type :

2.1.8.1. Clapets de retenue silencieux

2.1.8.1.1. Clapets de diamètre égal ou inférieur à DN 2, à visser.

2.1.8.1.1.1. Conformes à la norme ASTM B62, classe 125, catégorie 862 kPa (125 psi), corps en bronze, bagues de siège et clapet (obturateur) en laiton, ressort en acier inoxydable (ressort extra-robuste dans le cas de montages sur canalisations verticales à écoulement descendant).

2.1.8.1.1.2. Produits acceptables : Flo Fab séries STB.

2.1.8.1.2. Clapets de diamètre égal ou supérieur à DN 2-1/2, sans brides.

2.1.8.1.2.1. Classe 125, catégorie 862 kPa (125 psi), corps en fer ou en fonte aciérée, pièces internes en bronze, ressort en acier inoxydable (ressort extra-robuste dans le cas de montages sur canalisations verticales à écoulement descendant).

2.1.8.1.2.2. Produits acceptables : Flo Fab séries LSDDB.
2.1.9. Une purge automatique proportionnelle décèlera un excès de température et permettra la purge d'une quantité déterminée d'eau vers le drain.
2.1.10. Les raccords flexibles sont de type :
2.1.10.1. Tuyau interne : tuyau souple en acier inoxydable ondulé.

2.1.10.2. Guipage extérieur constitué d'un treillis en acier inoxydable.

2.1.10.3. Diamètre et type des éléments d'extrémité : selon les indications des dessins.

2.1.10.4. Les raccords flexibles doivent être conçus pour pouvoir supporter une pression et une température de service respectivement de 1034 kPa (150 psi) et 93°C (200°F).

2.1.10.4.1. Les conditions d'exploitation doivent répondre aux exigences qui s'appliquent au réseau.

2.1.10.5. Les raccords doivent pouvoir absorber un déplacement latéral de 150 mm (5.9"), le rapport entre la longueur de la partie souple et le diamètre du raccord ne doit pas être inférieur à six.  La longueur du tuyau souple ne doit pas être supérieure à 600 mm (23-5/8").

2.1.10.6. Produits acceptables :

2.1.10.6.1. DN 2 et moins : Flo Fab séries ST.

2.1.10.6.2. DN 2-1/2 et plus : Flo Fab séries SM.

2.1.11. Les manomètres sont de type :
2.1.11.1. Manomètres du type à cadran de 4" (100 mm) de diamètre, conformes à la norme ANSI / ASME B40.1, catégorie 2A, précis à 1% près, à moins d'indication contraire.

2.1.11.2. Les manomètres auront un boîtier et un anneau d'acier inoxydable poli.  Le mouvement sera également en acier inoxydable.  L'aiguille sera ajustable (micromètre ajustable).

2.1.11.3. Ces manomètres seront gradués de façon à opérer dans le centre de leur graduation.  Normalement, la graduation sera combinée de 0 à 690 kPa (0 à 100 psi).

2.1.11.4. Produits acceptable : Flo Fab séries RFF0400LF.
2.1.12. Les pompes seront raccordées aux collecteurs d'aspiration et de refoulement en acier inoxydable 304 et montées avec le contrôleur de système incluant un variateur de vitesse (VFD) et un circuit de contournement pour constituer un groupe de pompage entièrement autonome pré filé, pré ajusté et testé avant expédition aux conditions spécifiées ci-dessus.
2.1.13. Une fondation substantielle sera prévue pour absorber toute vibration et offrir un support solide au système.  Des boulons de fixation convenables seront noyés dans le béton avec des douilles pour permettre l'ajustement des boulons après que le béton ait été coulé.  Le système sera placé sur cette fondation, nivelé soigneusement et les boulons resserrés.
2.1.14. Fonctionnement de la pompe (en simplex).

2.1.14.1. Les contrôles fonctionneront comme suit :

2.1.14.1.1. La pompe P1 fonctionnera continuellement.  S’il y a un changement de la variable de processus, la vitesse de la pompe changera.  Si la pression à l'aspiration baisse à un niveau dangereusement bas, un interrupteur empêchera la pompe de fonctionner.  La pompe pourra être contrôlée manuellement.

2.1.15. Fonctionnement des pompes (en duplex).

2.1.15.1. Les contrôles fonctionneront comme suit : 

2.1.15.1.1. La pompe P1 fonctionnera continuellement.  S’il y a un changement de la variable de processus, la vitesse de la pompe changera.  Si la pression à l'aspiration baisse à un niveau dangereusement bas, un interrupteur empêchera la pompe de fonctionner.  Si une des pompes n'est pas en état de fonctionner, l'autre pompe démarrera automatiquement.  Chaque pompe pourra être contrôlée manuellement ou des pompes peuvent être placées à alterner séquentiellement.

2.1.16. Fonctionnement des pompes (en triplex).

2.1.16.1. Les contrôles fonctionneront comme suit :

2.1.16.1.1. La pompe P1 fonctionnera continuellement.  S’il y a un changement de la variable de processus, la vitesse de la pompe changera.  Si la pression à l'aspiration baisse à un niveau dangereusement bas, un interrupteur empêchera la pompe de fonctionner.  Si une des pompes n'est pas en état de fonctionner, l'autre pompe démarrera automatiquement.  Chaque pompe pourra être contrôlée manuellement ou des pompes peuvent être placées à alterner séquentiellement.
2.1.17. Les capacités du groupe de pompes sont indiquées dans la liste des équipements.
2.1.18. Produits acceptables : Flo Fab séries S-HC-VFD, D-HC-VFD et T-HC-VFD.

2.2. Groupe de pompes de chauffage et / ou refroidissement hydronique vitesse variable avec réservoir
2.2.1. Fournir et installer un groupe de pompes monobloc, pré assemblé, testé et réglé en usine, du type à [une] [deux] [trois] pompe(s), contrôleur de système avec un variateur de vitesse (VFD) et un circuit de contournement, avec réservoir de dilatation, système de remplissage au glycol (optionnel), livré prêt à être raccordé aux réseaux mécanique et électrique sur le chantier.

2.2.2. Les pompes sont du type :
1.1.2. Svp ajouté le devis de la Série de(s) pompe(s) désiré :

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
2.2.3. Svp ajouté le devis de la Série de(s) réservoir (s) désiré :

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
2.2.4.  Svp ajouté le devis d’un system de remplissage de glycol  désiré :

________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
..
2.2.5. Le groupe de pompes doit être fourni avec un panneau de contrôle [simplex] [duplex] [triplex] à vitesse variable avec boîtier NEMA-1 (EU) ou EEMAC-1 (CANADA) pré monté et pré filé en usine et comprenant ce qui suit :

2.2.5.1. Commande actionnée de l'extérieur du boîtier;

2.2.5.2. Démarreurs magnétiques pleine tension combinés avec fusible et porte fusible;
2.2.5.3. Protection de surcharge sur chaque phase munie d'un contact auxiliaire N.O. et un contact auxiliaire N.F. pré filé sur plaque à bornier identifié;
2.2.5.4. Lecteurs d'ampérage à points de déclenchement réglables;
2.2.5.5. Transformateur de circuit de commande avec disjoncteur au secondaire;
2.2.5.6. Sélecteur : « Manuel – Arrêt – Auto » pour chaque pompe;
2.2.5.7. Sélecteur : « Drive – contournement » pour chaque pompe.
2.2.5.8. Lampes témoins :
· Alimenté
· Marche
· Basse pression
· Surcharge
· Circuit de contournement

2.2.5.9. Transfert automatique sur surcharge.
2.2.5.10. Pressostat à point de déclenchement réglable avec minuterie 0 à 60 secondes pour l'arrêt des pompes sur une basse pression d'aspiration.
2.2.5.11. Circuit de contournement :

2.2.5.11.1. Le système de pompe à variateur de fréquence, devra être équipé d’un circuit de contournement dans les cas de défaut du variateur.

2.2.5.11.2. Le circuit de contournement sera constitué d’un sectionneur principal, de contacteurs inter verrouillés et d’une protection de surcharge. Les composantes seront installées dans un boitier EEMAC 1.

2.2.5.12. Une commande variable de fréquence (VFD).
2.2.5.12.1. Le VFD sera capable diriger les pompes pour fournir le plus bas usage de kilowatt ou satisfaire les changements de paramètres de processus.  Cette optimisation exige un capteur de pression pour l'activation.  La résolution d'entrée analogique sera minimum de 12 bits, et le contrôleur balayera chaque entrée analogique par minimum une fois de toutes les 100 millisecondes.  Toutes les entrées de capteur seront individuellement câblées au VFD pour le balayage et la fonction continus de comparaison.  Toutes les entrées analogiques seront équipées de circuits courants de limite pour fournir la protection et la sauvegarde de court-circuit contre le câblage incorrect des capteurs.

2.2.5.12.2. Le VFD choisira le signal d'entrée analogique qui dévie la plus grande quantité du point de contrôle.  Ce signal choisi sera utilisé comme rétroaction pour le circuit hydraulique de stabilisation pour réduire la chasse du point de contrôle.  Le programme hydraulique de stabilisation utilisera une fonction contrôle PID: Proportionnelle, Intégral et Dérivé.  Les valeurs proportionnelles, intégrales et dérivées seront utilisateurs réglables sur une gamme infinie.  Le balayage et le ratio comparaison qui choisit le point de contrôle de commandes et le signal variable de processus sera continu et ajustera automatiquement pour la performance optimum.  Chaque capteur sera balayée au moins une fois toutes les 100 millisecondes.

2.2.5.12.3. Le VFD sera capable de commander des pompes en parallèle.  Le contrôleur de pompe sera autonome.  Tous les messages seront en anglais.  Les dispositifs suivants seront fournis : Garder les défauts en mémoire.

2.2.5.12.4. Le VFD aura un registre de donnée qui gardera les 8 derniers défauts.

2.2.5.12.5. Le VFD sera équipé d'interface facile à utiliser d'opérateur complète avec le bloc de touches numérique de membrane.  Le panneau d'interface humaine montrera les valeurs suivantes une fois basculées:

· Différence de pression de rétroaction en psi
· Statut "Marche/Arrêt" de pompe

· % de vitesse de pompe

· Différentes conditions d'alarme

· Diagnostic de dépannage

· Paramètres utilisateur réglables

2.2.5.12.6. Le VFD peut incorporer la mémoire «flash» pour l'économie et les arrangements adaptés aux besoins du client de rechargement.  Ces le champ a déterminé des valeurs sera de manière permanente maintenu dans la mémoire «flash» pour le rechargement automatique des valeurs spécifiques d'installation d'emplacement en cas de la corruption de données due aux perturbations externes.  Le contrôleur emploiera également un dispositif de copie d'installation de capteur

2.2.5.12.7. [Le VFD sera capable de communiquer avec le système d'automation de bâtiment (BAS) par des communications câblées].

2.2.5.12.8. Il sera fourni avec des relais de surcharge appropriés pour l'usage à volts de [____], phase de [____], [____] Hz, et sera câblé en usine aux moteurs de pompe et au panneau de contrôle.  Les interrupteurs pour l’arrêt des fusibles seront fournis avec le couplage des portes afin d’empêcher l'ouverture du panneau électrique pendant que le système est en marche.

2.2.5.12.9. Les lectures de statut opérationnel de système seront données pour la télésurveillance : Le modem et le contrat d'entretien facultatifs pour la télésurveillance du système seront disponibles.

2.2.6. Le capteur de pression pour mesurer la pression est de type :
2.2.6.1. Fournir et installer un capteur de pression pour mesurer la pression et transmettre le résultat d’isolement linéaire de 4 à 20mA pour l’usage dans un système à deux fils standard de 24VDC.  L’unit devra être précis à ±0.5% de la pleine limite d’envergures pour des gammes entre 10psid à 100psid et résistera à des pressions statiques au-dessus des gammes de 100psi et 500psi avec les changements négligeable du rendement de refoulement.  Elle aura un corps en acier résistant à la corrosion avec les raccordements femelles de 1/4" NPT.  L’unit devra résister à des températures ambiantes de 0˚F à 200˚F et avoir une enveloppe de protection électrique NEMA 4X

2.2.7. Les vannes à papillon sont de type :

2.2.7.1. vannes à papillon de diamètre égal ou supérieur à DN 2 1/2, modèle sans bride, à oreilles.

2.2.7.2. Conformes à la norme MSS SP‑67, classe 150, catégorie 1 MPa, type EHG, corps en fonte aciérée, obturateur en acier inoxydable, tige en acier inoxydable, siège en caoutchouc EPDM, remplaçable, levier et manette de blocage, commande à engrenages dans le cas des vannes de diamètre supérieur à DN 6.

2.2.7.3. Produits acceptables : Flo Fab séries BFVZ.
2.2.8. Les clapets de retenue sont de type :

2.2.8.1. Clapets de retenue silencieux

2.2.8.1.1. Clapets de diamètre égal ou inférieur à DN 2, à visser.

2.2.8.1.1.1. Conformes à la norme ASTM B62, classe 125, catégorie 860 kPa, corps en bronze, bagues de siège et clapet (obturateur) en laiton, ressort en acier inoxydable (ressort extra-robuste dans le cas de montages sur canalisations verticales à écoulement descendant).

2.2.8.1.1.2. Produits acceptables : Flo Fab séries STB.

2.2.8.1.2. Clapets de diamètre égal ou supérieur à DN 2-1/2, sans brides.

2.2.8.1.2.1. Classe 125, catégorie 860 kPa, corps en fer ou en fonte aciérée, pièces internes en bronze, ressort en acier inoxydable (ressort extra-robuste dans le cas de montages sur canalisations verticales à écoulement descendant).

2.2.8.1.2.2. Produits acceptables : Flo Fab séries LSDDB.
2.2.9. Une purge automatique proportionnelle décèlera un excès de température et permettra la purge d'une quantité déterminée d'eau vers le drain.
2.2.10. Les raccords flexibles sont de type :
2.2.10.1. Tuyau interne : tuyau souple en acier inoxydable ondulé.

2.2.10.2. Guipage extérieur constitué d'un treillis en acier inoxydable.

2.2.10.3. Diamètre et type des éléments d'extrémité : selon les indications des dessins.

2.2.10.4. Les raccords flexibles doivent être conçus pour pouvoir supporter une pression et une température de service respectivement de 1034 kPa (150 psi) et 93°C (200°F).

2.2.10.4.1. Les conditions d'exploitation doivent répondre aux exigences qui s'appliquent au réseau.

2.2.10.5. Les raccords doivent pouvoir absorber un déplacement latéral de 150 mm (5.9"), le rapport entre la longueur de la partie souple et le diamètre du raccord ne doit pas être inférieur à six.  La longueur du tuyau souple ne doit pas être supérieure à 600 mm (23-5/8").

2.2.10.6. Produits acceptables :

2.2.10.6.1. DN 2 et moins : Flo Fab séries ST.

2.2.10.6.2. DN 2-1/2 et plus : Flo Fab séries SM.

2.2.11. Les manomètres sont de type :
2.2.11.1. Manomètres du type à cadran de 100 mm de diamètre, conformes à la norme ANSI / ASME B40.1, catégorie 2A, précis à 1% près, à moins d'indication contraire.

2.2.11.2. Les manomètres auront un boîtier et un anneau d'acier inoxydable poli.  Le mouvement sera également en acier inoxydable.  L'aiguille sera ajustable (micromètre ajustable).

2.2.11.3. Ces manomètres seront gradués de façon à opérer dans le centre de leur graduation.  Normalement, la graduation sera combinée de 0 à 690 kPa (0 à 100 psi).

2.2.12. Produits acceptable : Flo Fab séries RFF0400LF.
2.2.13. Les pompes seront raccordées aux collecteurs d'aspiration et de refoulement en acier inoxydable 304 et montées avec le contrôleur de système incluant un variateur de vitesse (VFD) et un circuit de contournement pour constituer un groupe de pompage entièrement autonome pré filé, pré ajusté et testé avant expédition aux conditions spécifiées ci-dessus.
2.2.14. Une fondation substantielle sera prévue pour absorber toute vibration et offrir un support solide au système.  Des boulons de fixation convenables seront noyés dans le béton avec des douilles pour permettre l'ajustement des boulons après que le béton ait été coulé.  Le système sera placé sur cette fondation, nivelé soigneusement et les boulons resserrés
2.2.15. Fonctionnement de la pompe (en simplex).

2.2.15.1. Les contrôles fonctionneront comme suit : 

2.2.15.1.1. La pompe P1 fonctionnera continuellement.  Un interrupteur empêchera la pompe de fonctionner si la pression à l'aspiration baisse à un niveau dangereusement bas.  La pompe pourra être contrôlée manuellement.

2.2.16. Fonctionnement des pompes (en duplex).

2.2.16.1. Les contrôles fonctionneront comme suit : 

2.2.16.1.1. La pompe P1 fonctionnera continuellement.  S’il y a un changement de la variable de processus, la vitesse de la pompe changera.  Si la pression à l'aspiration baisse à un niveau dangereusement bas, un interrupteur empêchera la pompe de fonctionner.  Si une des pompes n'est pas en état de fonctionner, l'autre pompe démarrera automatiquement.  Chaque pompe pourra être contrôlée manuellement ou des pompes peuvent être placées à alterner séquentiellement.

2.2.17. Fonctionnement des pompes (en triplex).

2.2.17.1. Les contrôles fonctionneront comme suit :

2.2.17.1.1. La pompe P1 fonctionnera continuellement.  S’il y a un changement de la variable de processus, la vitesse de la pompe changera.  Si la pression à l'aspiration baisse à un niveau dangereusement bas, un interrupteur empêchera la pompe de fonctionner.  Si une des pompes n'est pas en état de fonctionner, l'autre pompe démarrera automatiquement.  Chaque pompe pourra être contrôlée manuellement ou des pompes peuvent être placées à alterner séquentiellement.
2.2.18. Les capacités du groupe de pompes sont indiquées dans la liste des équipements.

2.2.19. Produits acceptables : Flo Fab séries S-HC-HT-VFD, D-HC-HT-VFD et T-HC-HT-VFD.

3. PARTIE 3 – EXÉCUTION

3.1. Installation

3.1.1. Système de chauffage et / ou refroidissement sera mise en place par l’entrepreneur du projet.

3.1.2. Tout le câblage sera exécuté par les instructions du fabricant et codes fédéraux, provincial et locaux applicables.

3.1.3. Faire ajuster l'opération des pompes par le manufacturier.  Ajuster les pressions de marche comme indiquée dans la description des équipements.

3.1.4. S'assurer que les pompes tournent dans le sens prévu.

3.1.5. Installer et régler les dispositifs de commande.

3.1.6. Le manufacturier doit fournir au personnel d'entretien du bâtiment les instructions d'opération de chacune des pompes et le système en total.

3.2. Contrôle de la qualité sur place

3.2.1. Vérifier l'alimentation électrique.

3.2.2. Vérifier les dispositifs de protection des démarreurs.

3.2.3. Mettre les pompes en marche et s'assurer qu'elles fonctionnent de façon sûre et appropriée.

3.2.4. Vérifier le réglage et le fonctionnement des sélecteurs « Manuel-Arrêt-Auto » et « Drive – Bypass » et des variateurs de vitesse (VFD), des circuits de contournement, des dispositifs de commande et de sécurité, des alarmes sonores et visuelles, des dispositifs de protection contre la surchauffe et autres sécurités.

3.2.5. Régler les fouloirs et les presses - étoupe montés sur l’arbre de l’impulseur.

Fin de section
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